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ОТ СОСТАВИТЕЛЯ

Предлагаемый выпуск включает в себя термины и

терминологические сочетания по зажимной технике,

относящиеся к области станкостроения. Значительная часть

терминов сопровождается толкованием.

При работе над выпуском был использован

оригинальный материал: проспекты и каталоги ведущих

фирм-изготовителей зажимных токарных патронов, цанг, оправок

и люнетов в ФРГ, Австрии, Италии, а также монографии,

журнальные статьи, книги и описания патентов,

Выпуск снабжен указателем русских терминов.
Однако в него вошли переводные соответствия, носящие

описательный характер.

Целью предлагаемого выпуска является частичное

устранение затруднений, связанных с пониманием и

правильным переводом соответствующих текстов

немецкоязычной литературы в области станкостроения.

Выпуск предназначается для использования

разработчиками и переводчиками, работающими со специальной
литературой по данной тематике.

Отзывы и замечания по содержанию выпуска и его

оформлению направлять в адрес ВЦП: 117218, г.Москва,
В-218, ул.Кржижановского, д.14, корп.1.
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НЕМЕЦКИЕ ТЕРМИНЫ И РУССКИЕ ЭКВИВАЛЕНТЫ

11. Andruckkraft (f)
усилие прижатия или

прижима

12. anflanschen

прифланцовывать;
соединение устройства с

рабочим органом станка

через переходной фланец

13.

Ankerradverzahnung (f)
зубчатое зацепление
посредством анкерного

колеса

14. Anlaßkraft (f)
усилие срабатывания,
пусковое усилие

15. Ansehtagstück
(n)

опорный элемент в

токарном зажимном патроне

16.
Anschraubspannbacke (f)

навинчивающийся
зажимной кулачок в зажимном

патроне

17.
Antriebszahnkranz (m)

приводной зубчатый
венец для насадки
механизированного зажимного

патрона

18. Anzeigestift (m)

индицирующий шрифт,
располагающийся между
направляющими кулачков
для оптического

опознавания, когда клиновые

штанги находятся в сос-
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1. Abdeckscheibe (f)
защитная шайба /в
зажимном устройстве/

2» Abfliegen (п)
длина детали,

выступающая из зажимного

устройства в рабочую зону

3. Abfliegen (n) der
Grundspannbacke

вылет постоянного

зажимного кулачка из патрона

4. Abgangsdrehzahl
(f)

исходное число оборотов

5. abgestufte
Backe (f)

ступенчатый кулачок

6. Abgreiffutter (n)
зажимной патрон с

приспособлением для снятия

деталей

7. Abstreif leiste
(f)

съемная планка /в
зажимном патроне/

8. Achsversatz (m)
осевое перемещение

9. Adapter-
-Aufnähme (f)

базирование в

сверлильном патроне с

переходником

10. Andrückbacke (f)
прижимной кулачок



тоянии расцепления с

постоянными кулачками

19. anzentrieren

центрировать деталь в

зажимном устройстве

20. Anzugsmoment (n)
зажимной момент /в
патроне/

21. Arbeitsbereich
(m)

рабочая зона /в патроне/;
рабочая зона станка для

обработки детали или

заготовки

22. Arbeits räum (m)
см. Arbeitsbereich (m)

23. Aufbäumen (n)
der Backe

деформация зажимного

кулачка

24. auf das

Werkstück

zugeschnittene Spannzeuge
(n,pl)

зажимные приспособления
с ориентацией на

обработку деталей
определенной формы

25. Aufhängspann-
backe (f)

подвесной зажимной
кулачок

26. Auflagebacke (f)
накладной зажимной
кулачок

27. Auflagefutter
(п)

опорный патрон,
применяемый на карусельных

токарных станках

28. Aufnahmefehler
(m)

погрешность базирования

29. Aufnahmekegel
(m)

базирующий
/установочный/ конус

30. Aufnahmeober-

flache (f)
поверхность базирования;

установочная поверхность

на детали

31. Aufnahmeschaft

(m)
базирующий стержень

32. Aufnahmetasche

(f)
установочное гнездо;

гнездо для базироыан^я

инструмента

33. Aufsatzbacke (f)
сменный кулачок,

собственно зажимной кулачок,

вступающий в контакт с

деталью и насаживаемый

на постоянный кулачок

34. Aufschraubspann-
backe (f)

навинчивающаяся

зажимная губка

35. Aufspannmöglich-
keit (f)

возможность зажима

36. Aufspannplatte
(f)

зажимная пластинка

37. Aufspannturm
(m)

зажимная стойка
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38. Aufspannut (f)
зажимной паэ в

центрирующем зажимном

устройстве

39. aufsteckbares
Bohrfutter (n)

насадной свеолильный

патрон

40. Ausdehnkraft (f)
усилие растяжения,
направленное вдоль оси

детали

41. Ausdrehring (m)
разжимное кольцо для
расшлифовки или

расточки сменных кулачков в

патроне

42.
Ausgangsspannkraft (f)

окончательное усилие

зажима между зажимными

губками и деталью

43. Ausglelchfutter
(п)

патрон с компенсацией;
механизированный
токарный патрон с

центрирующим центром и с

плавающей приводной системой

для зажимных кулачков

44.
Ausgleichsgewicht (п)

противовес для

уравновешивания центробежных
сил на кулачке патрона

45.
Ausgleichspannbacke (f)

уравновешивающий
зажимной кулачок; зажимной

кулачок с компенсацией

центробежных сил

46.

Ausgleichsverzahnung (f)
компенсирующее зубчатое

зацепление

47. Ausklinkhub (m)
ход на расцепление

48. Ausklinkrichtung
(f)

направление расцепления

49. Auslöseschraube
(f)

разжимной болт /в
зажимном патроне/

50. Ausrichtbacke
(f)

центрирующий кулачок

/в зажимном патроне/

51. Außenaufnahme
(f)

наружное базирование

/по наружной

поверхности заготовки/

52. Außenspannung
(f)

наружный зажим; зажим

на наружной поверхности

детали

53. Außenvorschub-

zange (f)
цанга наружной подачи

54. ausspannen
разжимать заготовку в

зажимном устройстве

55. Ausstoßweg (m)
длина пути при

выталкивании инструмента

56. austauschbare

Spannbackenhälfte (f)
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сменили элемент

зажимного кулачка

57. Auswerfer (m)
устройство для
выталкивания деталей /в
отрезном станке/

58. automatischer

Werkzeugausstoß
(m)

автоматический выброс
инструмента

59. Axial abtrieb (m)
выход мощности по оси

60. Axial kraft (f)
осевое усилие; усилие,

направленное вдоль оси

патрона или детали

61. Axial-Mittel-

spannung (f),
средний зажим по оси

62. Axialrichtung
(f)

осевое направление

в

1.

Backenanlagekontrolle (f)
проверка прилегания
кулачков к детали при

зажиме в патроне

2. Backenanschluß

(m)
присоединительный
элемент зажимного кулачка

3. Backenanschluß-

maße (f)

присоединительные
размеры кулачка зажимного

патрона

4. Backenantrieb
(m)

кулачковый привод или

механизм перемещения

кулачков

5.

Backenausdrehvorrichtung (f)

устройство для расточки
зажимных кулачков

6. Backenausladung
(f)

вылет кулачков

/измеряется в мм/

7. Backenausrüstung
(f)

оснащение или оснастка

зажимных кулачков в

токарном патроне

8. Backenbewegung
(f)

перемещение кулачков в

зажимном патроне

9. Backenbrette (f)
толщина зажимного

кулачка

10. Backeneilhub (m)
ускоренный ход зажимных

кулачков

11. Backeneinheit

(f)
блок кулачков; понятие,

означающее сменные и

постоянные кулачки,

свинченные друг с

другом и образующие блок

12. Backeneinsatz
(m)

вставка на зажимной

поверхности кулачка
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13.

Backenentriegelung (f)

разведение зажимных

кулачков

14.
Backenfliehkraft (f)

центробежная сила на

кулачке, возникающая при

вращении патрона

15. Backenflugkreis
(m)

траектория движения
зажимных кулачков по

окружности

16. Backenfreigabe
(f)

разжим кулачков,

раскрытие кулачков в патроне

17. Backenführung
(f)

направляющая зажимных

кулачков в токарном

патроне

18.

Backengestaltung (f)
конструкция или тип

кулачка

19. Backengewicht
(п)

масса кулачков для

расчета центробежных сил в

патроне

20 Backenhaltestift

(m)

штифт для закрепления

кулачков; штифт для

ориентации при
установке кулачков в патроне

21. Backen(haupt)-
magazin (n)

см. Backenspeicher (m)

22. Backenheraus-

scheudern (n)
выброс или срыв кулач-

ков в зажимном патроне

23.
высота

ка

24.

Backenhöhe (f)
зажимного кулач-

Backenhub (m)
ход кулачков, общее

радиальное движение

отдельного кулачка в

токарном

25.

усилие

патроне

Backenkraft (f)
зажима, реалиэуе-

мое кулачком

26.

рабочий

Backennutzhub

(m)
i ход кулачка

27. Backenresthub

(m)
остаточный /завершающий/
ход зажимного кулачка

28. Backensatz (m)
комплект кулачков;

постоянные и сменные

кулачки, применяемые для

обычного оснащения

токарного патрона

29. Backenschnei 1-
wechsel (m)

быстрая смена зажимных

кулачков

30. Backensicherung
(f)

элемент между

постоянным кулачком и корпусом

патрона, препятствующий
вылету

31 .

кулачка

Backensortiment

(n)

-8-



спецификация зажимных

кулачков к патрону

32.
Backenspannkraft (f)

усилие зажима на

кулачках в зажимном патроне

Backenspeicher
(m)
ель, магазин ку-
в гибких проиэ-

нных модулях

Backenträger (m)
ь кулачков, пол-

патроне, на

коренятся зажимные

w

Backenverfahrgeschwindigkeit
(f)
ь перемещения ку-

36.
Backenverlängerung (f)

33.

накопит

лачков

водстве

/ТПМ/

34.
носител

зушка в

торую к

кулачки

35.

скорост
лачков

удлиненная конструкция

зажимных кулачков в

патроне

37. Backenvorhub (m)
предварительный ход
зажимного кулачка

38. Backenwechsler
(m)

механизм для смены

кулачков в патроне

39. Backenweg (m)
путь зажимных кулачков

в патроне при зажиме

40.

Bajonettbefestigung (f)
байонетное крепление,
крепление токарных пат-

ронов на шпинделях стан

ка посредством укорочен

ного конуса и фланцев

41. Bajonettscheibe
(f)

байонетный /штыковой/

диск на шпиндельных

головках

42. Bajonettver-
schluß (m)

байонетный замок или

фиксатор

43. Basisflansch (m)
базовый фпанец в

системе автоматической смены

зажимных устройств

44. Basisfutter (n)
базовый зажимной патрон

45. Basismaschine
(f)

базовый станок

46.

Bearbeitungskopf (m)

обрабатывающая
инструментальная головка

4?.
Befestigungskonsole (f)

консоль для закрепления

детали в патроне

48.
Befestigungsträger (m)

крепежная балка

49. Betätigung (f)
силовой привод

зажимного патрона

/электрический, пневматический,

гидравлический/

50.
Betätigungselement (п)

элемент приведения в

2-1



действие; приводной

элемент

51.

Betätigungskraft (f)
максимальное усилие,

вводимое в

механизированный зажимной патрон

для создания усилия

зажима; усилие приведения

в действие

52.
Betätigungsmedium (п)

приводная среда
силового привода патрона

53. Betätrgungs-
schlüssel (m)

приводной ключ для

зажима деталей с

необходимой силой

54.
Betriebsspannkraft (f)

рабочее усилие зажима

55. Bettbahnbedek-

kung (f)
покрытие направляющей

станины станка

56.
Bettschlittenweg (m)

путь движения

продольной каретки на станке

57. bewegliche
Abrichtbacke (f)

подвижный установочный
кулачок

58. bewegliche
Richtbacke (f)

подвижный направляющий
кулачок

59. bewegliche
Spannbacke (f)

подвижный зажимной кулачок

60. big bore /англ./

конструктивный ряд
зажимных патронов с большим

центрирующим отверстием

61. Blockbacke (f)
составной кулачок

62.

Blockierstellung (f)
стопорная позиция

б]. Bohrbacke (f)
кулачок сверлильного

патрона

64. Bohrung (f)
проходное отверстие в

зажимном патроне

65. Buttressgewlnde
(п)

коническая резьба

1. Camlockaufnahme

ю
базирование по типу

"кэмлок"

2.

Camlockbefestigung (f)
крепление "кэмлок";
метод крепления токарных

патронов на шпинделях

станка посредством

укороченного конуса и

фланцев по ASA В 5.9.

3. Camlockhoizen

(m)
болт для крепления по

типу "кэмлок"
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D

1. Dämpfungslünette
(f)

демпфирующий люнет;
люнет с амортизацией

2. das

verformungsfreie Spannen (n)
зажим без деформации
детали

3. Dauerbetrieb (m)
длительный режим
обработки детали

4. Dauerdrehzahl (f)
работа в длительном
режиме вращения

5. Dauereinsatz (m)
см. Dauerbetrieb (m)

6. Dauergenauigkeit
(f)

точность в длительном

режиме обработки,
обеспечиваемая точностью

зажима

7. Dehnspanndorn (m)
разжимная оправка

8. Dlametral-Pltsch-
-Gewinde (n)

резьба с диаметральным

шагом

9. Dichtheit (f)
des Futters

герметичность патрона
относительно

проникновения стружек, грязи и

охлаждающих средств

10. Direktaufnahme

(f)
непосредственное
базирование детали

11.

Direktbefestigung (f)
непосредственное

закрепление /на шпинделе

станка/

12. Distanzbuchse

(f)
переходная втулка

13. Doppel aufspann-
wlnkel (m)

двойной угольник для

зажима тисков, патронов,

оправок

14. Doppel
backenträger (m)

несущая /носитель/ для

двойных кулачков

15. Doppel greifer
(m)

двойной захват

16.
Doppel-Greiferfutter (n)

зажимной патрон с

двойным захватом

17. Doppelkegel-
-Spannsystem (n)

система зажима с

двойным конусом

18. Doppelkeilver-
zahnung (f)

сдвоенное клинообразное
зубчатое зацепление,
обладающее возможностью

самоторможения в

процессе воздействия

центробежных сил

19. doppelläufig
с совмещенным вращением

20. Doppelspann-

zylinder (m)
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зажимной цилиндр-тандем

21. Doppelspindel-
maschine (f)

двухшпиндельный станок

22. Dornkörper (m)
корпус зажимной оправки

23. Dornspannung (f)
зажим, осуществляемый

посредством оправки

24. Drehbacke (f)
поворотный кулачок в

токарном зажимном патроне

25. Drehbereich (m)
диапазон токарной

обработки

26. Drehbild (n)
процесс токарной

обработки

2?. Drehfinger (Im
Fingerfutter)
(m)

поворотный палец /в

пальцевом зажимном патроне/

28.
Drehmoment-EInstell Werkzeug
(п)

регулировочный ключ в

приспособлении для
регулировочного крутящего
момента

29. DrehmomentNber-

tragung (f)
передача крутящего
момента

30. Drehsicherung
(f)

фиксатор поворота

31. Drehstahl ein lauf

(m)

вход токар

32. Dre

(m)

устройство
вращения в

зажимном п

33. Dre

hä'u

корпус-рас
вращения в

обработки
деталей

34. Dre
wer

эталонная

числа обор

35. Dre
fut

трехкулачк
патрон рыч

36. Dru

zyl
пневматнче

вращающийс
применяемы
генератора
ния в дейс
эированном
роне

37. Dru

(m)
гидравличе
вращающаяс
использует
генератора
ния в дейс
эированном
роне

38. Dru
нажимной с

ного резца

hverteller

регулировки

поворотном

атроне

hvertellerge-
se (n.)
пределитель

патроне для

валообразных

hzahl

t (m)
велич

отов

Iback

ter (
овый

ажног

ckluf

Inder

ский

я цил

й в к

силы

твие

эажи

rlcht-

ина для

enhebel-

п)
зажимной

о типа

t-

(m)
цилиндр,

индр,

ачестве

приведет

в механи-

мном пат-

ckölzylInder

ский цилиндр,
я конструкция

ся в качестве

силы приводе-

твие в механи-

зажимном пат-

ckstück (n)
ухарь
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39. Druckübersetzer

(m)
передаточное звено

усилий зажима в патроне

40. Druckübertragung
(f)

передача усилия зажима

в патроне

41.

Druckzangenspannung (f)
затяжная цанга; зажим,

производимый посредством,
прижимной цанги

42.

Durchgangsbohrung (f)
сквозное центральное

проходное отверстие в

зажимном патроне

43.
Durchgangsgewinde (п)

крепежная резьба в тяге

или проходном отверстии

44. durchlaßloses
Futter (n)

сплошной патрон; патрон,
не имеющий проходного
отверстия

45. Durchlaßouer-
schnitt (m)

сечение проходного

отверстия в зажимном

патроне

В

1. Ellrückstellung
(f) (in den
Futterbacken)

ускоренный возврат в

исходное положение

кулачков патрона

2. Einbackenfutter

(п)
однокулачковый зажимной

токарный патрон

3.

Einfachausführung (f)
одиночная конструкция

/в отличие от тандемной/

вращающегося

пневматического зажимного

поршня

4.

Einfachbackenträger (m)
несущая /носитель/

одинарного зажимного

кулачка

5. Eingriffsleiste
(f)

контактная планка;

переходная планка;

регулировочная планка

6. Einhandbedienung
(f) für

Werkzeugkegel
обслуживание
инструментального конуса одной
рукой

7.
Einhängspannbacke (f)

подвесной зажимной
кулачок

&. Einklink-
-Backenhub (m)

ход кулачков с

одинарным зацеплением

9. Einladegreifer
(m)

загрузочный захват

10. Einladekreuz (n)
загрузочный крест
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11. Einladeportal
(n)

загрузочный портал

12.

Einlegeeinrichtung (f)
устройство замены или

подачи инструмента,

функционирующее в

процессе смены инструмента

13.
Einlegemöglichkeit (f)

возможность загрузки

зажимного устройства
деталями

14. Einricht-und
Umrüstzelt (f)

время

наладки-переналадки

15. Einsetzstück (n)
деталь-проставка

16.

Einspannbewegung (f)
движение для
осуществления зажима

17. Einspannen (n)
зажим деталей в патроне

18. Einspannkraft
(f)

усилие зажима

19. Einspannstelle
(f)

позиция или точка зажима

20. Einspannung (f)
см. Einspannen (n)

21. Eins teil
Schlüssel (m)

см.

Drehmoment-Einstellwerkzeug (n)

22. einteilige
Backe (f)

однокомпонентный
зажимной кулачок

23. einteilige
Schruppbacke (f)

однокомпонентный
зажимной кулачок для

черновой обработки

24. Einzelentriege-
lung (f) der
Backen

автономная деблокировка
зажимных кулаиков

25. Einzentrieren

(n)
центрирование
обрабатываемой детали

26. Einzugsgewinde
(п)

затяжная резьба

27. Elektrospannan-
trleb (m)

электрозажимной привод

28. Elektrospanner
(m)

электромеханический при

вод зажима для механизи

рованных токарных патро

нов, используемый в

качестве генератора силы

приведения в действие

29. Endanschlag-
-Abstützung (f)

конечный упор при

закреплении детали

30. Entgratstation
(f)

станция по снятию

заусенцев; станция-грато-

сниматель

31. Entspannen (n)
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F

1. federnde

Zentrlerspitze (f)
пружинящий упорный центр
в патроне

2. Federpaket (n)
пакет пружин*

встроенный элемент в

электромеханических

механизированных зажимных

устройствах

3. Federspannfutter
(п)

пружинный зажимной

патрон

4. Fehl Spannung (f)
неточный зажим детали

5. feinfühliges
Spannen (n)

чувствительный зажим

6. Feingewinde (n)
резьба с мелким тагом

7. Feinspäne (f)
тончайшая стружка,
получаемая при обработке
деталей

8. Feinstbearbeitung
(f)

отделочная обработка
детали или заготовки

9. Festbacke (f)

фиксированный
стационарный или неподвижный
кулачок в

противоположность плавающему в

зажимном патроне

10. feste

Spannbacke (f)
фиксированный,
стационарный зажимной кулачок
в патроне

11. feste Spitze (f)
фиксированный или

жесткий центр

12. feste

Zentrierspitze (f)
фиксированный центр

центрирования детали

13. F-Futter (n)
зажимной патрон

производства фирмы "Пауль

Форкардт", ФРГ

14.

Fingerspannfutter (п)
пальцевый зажимной

патрон

15. Fingerspannung

(f)
пальцевый зажим в

патроне

16. Flachspannbacke
(f)

-15-

разжимное усилие;
разжим

32. Entspannvorgang
(m)

момент или процесс

разжима

33. Ermeto-Ver-

schraubung (f)
винтовая передача по

Ermeto

34. Exzenterspann-
futter (n)

эксцентриковый зажимной

патрон; патрон для

обработки эксцентричных

деталей



25. fHehkraftarme
Konstruktion (f)

конструкция патрона,
подверженная
незначительному воздействию
центробежных сил

26.
Fliehkrafteinfluss (m)

воздействие
центробежных сил на зажимные

кулачки в патроне

27.
Fliehkraftempfindlichkeit (f)

податливость патрона
действию центробежных
сил /в механизированном
зажимном патррне/

28. Folgespannung
(f)

последовательный зажим

2@. Formbacke (f)
фигурная губка в

зажимных тисках; фигурный
зажимной кулачок в

патроне

30. Formfehler (m)
геометрическая
погрешность в форме детали

при зажиме в патроне

31.
Fräserdornaufnahme (f)

базирование фрезерной
оправки

32. freier Spindel
-

durchlaß (m)
свободный проход в

шпинделе станка

33. Fühlernase (f)
копирный щуп

-16-

плоский зажимной

кулачок

17. Flachspanner (m)
зажимное тисочное

устройство с плоскими

губками

18. flexibles

Spannfutter (n)
гибкий мембранный
зажимной патрон

19. fliegende
Backe (f)

подвижный зажимной

кулачок

20. fliegende
Einscannung (f)

консольный,
односторонне закрепленный зажим

21.

Еliegendschleifen (п)
шлифование в зажимном

патроне; консольное

шлифование

22. Fliehausgleich
(m)

компенсатор

центробежных сил в патроне

23.

Fliehausgleichsgewicht (п)
компенсатор
центробежной силы в виде

уравновешивающих

грузов-противовесов

24. Fliehgewichte
(f)

центробежные
противовесы в зажимном патроне;

уравновешивающие грузы

в зажимных патронах с

компенсацией
центробежных сил



34. Führungsarbelts-
glied (n)

рабочий орган с

направляющими

35. Führungsbuchse
(f)

направляющая втулка,

расположенная в передней

части шпинделя станка с

тем, чтобы шейка поршня

патрона могла

способствовать более высокой

точности зажима в

токарном патроне

36. Futter <n)
зажимной токарный патрон

37. Futteranschluß

(m)
жесткий упор в корпусе

патрона для детали или

заготовки;
соединительное устройство в

патроне, например, со

шпиндельной головкой

38. Futteraufnahme

(f)
базирование зажимного

патрона

39. Futterauskragung
(f)

выступ зажимного

патрона

40.

Futterbefestigung (f)
закрепление патрона на

шпиндельных головках

посредством короткого

конуса

41. Futterbohrung
(f)

центральное проходное
отверстие в патроне

42. Futterdeckel (m)
крышка зажимного

патрона

43. Futterdurchgang
(m)

проходное отверстие

зажимного патрона

44. Futterflexl-

bilität (f)
возможность переналадки

в определенное время

зажимного патрона на

определенный зажимной

диаметр и другой блок
кулачков

4$. Futtergetriebe
(п)

силовая передача а

зажимном патроне

46. Futtergrösse (f)

диаметр зажимного

патрона

4?. Futterhaken (m)
крюк или ключ для

сборки и разборки ручных

зажимных патронов

48. Futterkolben (m)
поршень патрона,

центральный приводной
элемент в механизированном

зажимном патроне

49. Futterkörper (m)
корпус зажимного

патрона

50.

Futterkörperverformung (f)
деформация корпуса

зажимного патрона

51. Futtermitte (f)
центр оси патрона
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52. Futteröffnen (n)

раскрытие или разжим

патрона

53. Futterplanseite
(f)

поперечная /плоская/

сторона зажимного

патрона

54. Futter reihe (f)
конструктивная серия

патрона

55. Futterschlüssel

(m)
ключ патрона для смены

или переналадки

зажимных кулачков

56. Futterschmierung
(f)

регулярная смазка

патрона, производимая для

обеспечения

равномерного усилия зажима

57. Futterschutz (m)
защита зажимного

патрона от повреждений и

деформации

58.
Futter-Schwingdurchmesser (m)

наибольший диаметр
изделия для центрального

проходного отверстия

патрона

59. futterseitfg
со стороны патрона

60.

Futtersicherheitsfaktor (m)

коэффициент надежности
патрона

61. Futterspitze (f)
центр зажимного патрона

О

1. Gegenschräge (f)
противолежащий скос

2. gehärtete Schlüs-

selbohrung (f)
закаленное отверстие

для ключа в патроне

3. gekordelter Stell-

rlng (m)
установочное кольцо с

перекрестно-косой
накаткой

4. Gelenkspanhfinger
(m)

шарнирный зажимной
палец в зажимном патроне

5* Geradverzahnung (f)
bei den verzahnten

Blockbacken

зубчатое зацепление с

прямыми зубьями в

блочных зажимных кулачках с

зубчатым зацеплением

6. Gesamtspannkraft
(f)

суммарное усилие зажима

всех зажимных кулачков

в зажимном патроне

7. geschlossene
Ausführung (f)

замкнутое
конструктивное исполнение

8. Gewinde-Aufnahme

(f)
базирование по резьбе

9. Gewindegeber (m)
резьбовой датчик
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10. Gewindeschneld-

futter (n)
токарный патрон для

нарезания резьбы

11. Gewlndeschneld-

schnellWechsel -

futter (n)
резьбонарезной
быстросменный зажимной патрон

12. Gewindeschnei 1-

Wechselfutter

W
резьбовой быстросменный
патрон

13. Gewindesteigung
(f)

шаг резьбы

14. Gleitbacken-

spanndorn (m)
зажимная оправка на

плавающем кулачке

15. Gleitspannung
(f)

плавающий зажим

16.

Gleitspannvorrichtung (f)
плавающий зажимной
механизм

17. Greif backe

(Greiferbacke)
(f)

захватный зажимной

кулачок

18. Greiferfutter

(п)
грейферный патрон

19. Grundbacke (f)
постоянный зажимной

кулачок, радиально

перемещаемый в корпусе

патрона, приводимый в

движение за счет механизма

внутренних деталей и

для закрепления сменных

кулачков

20. Grunddorn (m)
постоянная или базовая

оправка

21. Grundflansch (m)
см. Basisflansch (m)

22. Grundmaschine

(f)
см. Basismaschine (f)

23. Grundpilzbacke
(f)

постоянный зажимной

кулачок грибовидной формы

24. grundseltlge
Aufspannung (f)

зажим в исходном

положении зажимного устройств
ва или тисков

25. Gußfutter (n)
литая конструкция

патрона

Н

1.

Hackenspannfutter (п)
крюковый зажимной

патрон для токарной

обработки

2. Haftwert (m)
величина силы сцепления;

сила сцепления между

деталью и зажимным

кулачком

3. Haltekonsole

(f)
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фиксирующая консоль в

зажимном люнете

4. Hammerbohrfutter

(n) zum

Hammerbohren In Beton,
Stein u.S.

сверлильный патрон

молоткового типа для бетона,
камня и т.п.

5. Handspannfutter
(п)

ручной зажимной патрон,
в котором усилие зажима

генерируется через ключ

приведения в действие
вручную

6. Handspannung (f)
ручной зажим

7. harte
Aufsatzbacke (f)

сменный кулачок,
изготовленный из твердых

сплавов; твердый
зажимной кулачок

8. Hartmetall -

-Backeneinsatz

(m)
вставка для зажимного

кулачка, изготовленная

из твердых сплавов

9.

Hauptspannwirkung (f)
эффект действия основно

го зажима

10. Hebelfutter (n)
рычажный патрон, механн

зированный токарный

патрон, в котором осевое

усилие приведения в дей

ствие, исходящее от

поршня патрона, преобра

зуется в радиальное уси

лие зажима постоянных

кулачков посредством

углового рычага

11. Hebel

Spannfutter (n)
зажимной токарный

патрон рычажного типа

12. High-Low-Span-
nung (f)

см. Zweidruckspannung
(f)

13. Hllfszentrlerung
(f)

вспомогательное Или

дополнительное

центрирование в патроне

14. Hinterendfutter
(п)

зажимной токарный патрон
с приводом у заднего

конца шпинделя

15. Hintermitten-

spitze (f)
наконечник для задних

центров

16. Hinterspitze (f)
задний центр

17. Hochdruckspanner
(m)

зажимное устройство,
действующее под высоким

давлением; тисковое

зажимное устройство с

большим усилием зажима

18. Höchstdrehzahl
(f)

максимальное число

оборотов в патроне

19. Hohlfutter (n)

токарный патрон со сво-
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бодным проходом для

обработки пруткового

материала

20. Hohl Spannung (f)
зажим со свободным
проходным отверстием

21. Höh
Ispannzylinder (m)

цилиндр полого зажима;

вращающийся цилиндр со

свободным проходом для

патронов полого зажима

22. Hohlspindel-
spannung (f)

зажим посредством

шпинделя с проходным

отверстием

23. Hohl Werkstück

(n)
пустотелая заготовка

или деталь

24. Hubüberdeckung
(f)

резерв хода в трехкулачко-

вом зажимном патроне

25. Hülsenmantel

(m)
корпус втулки

26. Hülsenspanndorn
(m)

втулкообраэная зажимная

оправка

27. Hysterese (f)
незначительное

повышение зажимного усилия

по окончании останова

шпинделя

I

1. Inbusschlüssel

(m)
ключ с внутренним

шестигранником

2. Index (m)
см. Index!erung (f)

3. Indexierung (f)
поворот

4. Indexstift (m)
поворотный стержень

5. Innenaufnahme (f)
внутреннее базирование

детали в цанговом

патроне

6. Innenspannung (f)
внутренний зажим, в

зажимных патронах
-

действие зажима в радиальном

направлении изнутри

наружу

7. integrierte Koi-

benentrlegetung
(f)

интегральное
высвобождение поршня

К

1.

Kabeischleppkette (f)
металлорукав для защиты

коммуникаций станка

2. Kassetenbacke

(f)
кассетный зажимной

кулачок

3. Kastenstück (n)
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коробчатая деталь;
блочная деталь

4. Kegel aufnähme (f)
посадочное место для

конуса

5. Kegel fläche (f)
поверхность конуса

6. Kegel Zentrierung
(f)

центрирование конуса

7. Kell aufnähme (f)
базирование или

установка клина /клиновой
детали/

8. KelIgetrlebe (n)
клиновой редуктор

9. Keil haken (m)
соединительный элемент

между зажимным поршнем

и постоянным кулачком

10. Keilhakenfutter

(п)
клино-крюковый
механизированный токарный патрон

11. Kellhakenver-

bindung (f)
соединение посредством

клинового крюка

12. Kell schräge (f)
клинообразный скос

13. Keil Stange (f)
клиновой пруток,
приводной элемент постоянных

зажимных кулачков

14. Keilstangen-
futter (n)

клино-прутковый токарный
зажимной патрон лишь с

одним подвижным

зажимным кулачком

15. Kell stück (n)
клиновая деталь;

клиновой элемент

16. КеГ 1 Verzahnung
(f)

клинозубчатое зацепление

17. Kell Zangenfutter
(n)

клино-цанговый зажимной

токарный патрон

18. Kettenkel I-

prlnzip (n)
принцип цепного клина

19. Kettenspeicher
(m)

цепной инструментальный
накопитель

20. Kettenwerkzeug-
magazin (n)

магазин конвейерного
типа для подачи

инструмента

21. Kippsteifheit
(f)

жесткость при

опрокидывании зажимного патрона

22. Klappfinger (m)
откидной палец в

зажимном патроне

23. Klemmkraft (f)
см. Spannkraft (f)

24. Knebel länge (f)
длина закрутки

25. Kolbeneinhän-

gung (f)
подвешивание или

навешивание поршня

26. Kolbenführung
(f)
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направляющая поршня

27. Kolbenhals (m)
шейка поршня

28. Kolbenspann-
futter (n)

поршневой зажимной
патрон

29. Konsolfutter

(n)
консольный токарный

патрон; токарный патрон
лишь с одним подвижным

зажимным кулачком,

посредством которого

деталь прижимается к

фиксированной консоли

30. Koordinaten-
-Backeneinstell-
hilfe (f)

координатное
вспомогательное устройство
регулировки зажимных

кулачков для фиксации
позиции обрабатываемой
детали

31. Koordinaten-
-Grundbacke (f)

координатный постоянный
зажимной кулачок

32. Koordlnaten-

-Kraftspann-
futter (n)

координатный
механизированный зажимной патрон

33. Kopfarbeits-
bereich (m)

диапазон
функционирования инструментальной
головки с универсальной
регулировкой

34. Körnerspitze (f)

упорный центр

35. Krafteinleitung
(f)

подача усилия для

осуществления зажима на

кулачки патрона

36. KrafteIns teil -

ring (m)
градуированное кольцо

для регулировки усилий

зажима в электрозажиме

37. Kraftfluß (m)
поток усилий зажима

38. Kraftschiuß (m)
концентрация зажимного

усилия всех кулачков на

детали

39. Kraftspanneln-
richtung (f)

механизированное

зажимное устройство

40. Kraftspannhohl-
futter (n)

механизированный патрон

для полого зажима

41. Kraftspannzeug
(п)

механизированное
зажимное приспособление

42. KraftUberset-

zung (f)
передача усилий зажима

на каждый кулачок в

зажимном патроне

43. Kraftüber-
tragendes Teil
(n) im

Spannfutter

деталь, передающая
усилие зажима в токарном
зажимном патроне
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44.

Kraftübertragungselement (n)
элемент для передачи

усилия зажима в зажимном

патроне

45. Kraftumlenkung
(f)

переключение усилия

зажима с осевого на

радиальное

46. Kraftverlauf (m)
характеристика потока

усилий зажима в патроне;

передача усилий зажима

/в клино-рычажном
зажимном патроне/

47.
Kraftversetzungsfaktor (m)

показатель перемещения

усилия зажима

48. krallenartige
Spitzverzahnung
(f)

когтеобразное
остроконечное зубчатое
зацепление в кулачках с

захватом

49. Krallenbacke (f)
кулачок зажимного

патрона, предназначенный для

черновой обработки

деталей

50. Kralleneinfsatz

(m)
когтеобразная вставка в

зажимных тисках

51. Krallenspann-
backe (f)

когтеобразный кулачок,
твердый сменный кулачок,
зажимная поверхность

которого состоит из

острых зубьев; сменные

кулачки или одноблочные
со сменными твердыми

зажимными зубьями
/когтями/

52.
Kranzspannfutter (п)

венцеобразный зажимной

патрон

53. Kreisformabwei-

chung (f)
геометрическое
отклонение детали от формы
круга

54. Kreuzversatz (m)
крестообразное
перемещение кулачков;

возможность крепления сменных

кулачков на постоянных

с помощью паза и

пружины

55. Kreuzversetzung
(f)

см. Kreuzversatz (m)

56. Kugel kränz (m)
сферический венец

57. Kugel rollvor-

schubsplndel (f)
ходовой винт подачи

58. kurze

Backenausladung (f)
малый вылет кулачков

/в мм/

59. Kurzkegel (m)
укороченный конус

60. Kurzkegel
aufnähme (f)

базирование с

центрированием токарного

патрона для монтажа на шпин-
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делях токарного станка

с коротким конусом

61. Kurzkegel -

r
-Direktaufnahmedeckel (m)

крышка для
непосредственного базирования
короткого конуса

62. Kurzkegel
-

flansche (m)
фланец короткого конуса

6). Kurzkegel grosse
(f)

высота короткого конуса

64. Kurzspannen (n)
короткий зажим;
кратковременный зажим

65. Kurzspannfutter
(п)

токарный патрон для

кратковременного зажима.

66.

Kurzspannzangenfutter (п)
цанговый патрон для

реализации

кратковременного зажима

1. Lamellenspann-
dorn (m)

пластинчатая зажимная

оправка

2.

Lamellenspannzange (f)
пластинчатая зажимная

цанга

3. Lamellenspann-
zangenfutter (n)

пластинчатый цанговый

зажимной патрон;

пластинчатый патрон с

зажимной цангой

4. Längenausgleich
(m) auf Druck
und Zug

продольная компенсация
по давлению и тяге в

быстросменном патроне

для нарезания резьбы

5.
Längennachstellung (f)

продольная регулировка
/установка/

6. Längentoleranz
(f)

допуск по длине детали

7. Langkegel (m)
длинный конус

8. Langkegelaus-
führung (f)

конструкция длинного
конуса

9. Langkegel befesti-

gung (f)
длинноконусное
крепление

10. Lauf ruhe (f)
(bei hohen

Drehzahlen)
поддержание точности

вращения /при высоком

числе оборотов/

11. Laufspitze (f)
вращающийся центр

12. linksdrehend

вращающийся по часовой

стрелке

13* Lösedruck (m)
см. Spanndruck (m)
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14, Lösekraft (f)
усилие разжима в электро-

зажимном устройстве

15. Lösestellung (f)
разжим, в

противоположность зажиму

16., Luftzuführung
(f)

воздуховод,
установленный на вращающийся
пневматический цилиндр,
элемент для передачи среды

в виде сжатого воздуха

17. Lünettenarm (m)
рычаг люнета

18. Lünettenaufsitz
(m)

опора для зажимного

люнета

19. LUnettengehäuse
(п)

корпус зажимного люнета

20. Lünettenhalter

(m)
держатель зажимного

люнета

21. Lünettenkörper
(m)

корпус зажимного люнета

22^ Lünettenspann-
rotle (f)

зажимной ролик в люнете.

М

1. Magazinfutter (n)
зажимной патрон

магазинного типа

2.

Magnetspannfutter (п)

магнитный зажимной

патрон

3. Maschinenschraub-

stock (m)
станочные зажимные

тиски

4. Massenmoment

(j-kgm?) (n)
инерционный момент

5. Materialdurchlaß

(m)

отверстие для
прохождения обрабатываемого
материала

6. Mehrbackenschnell"

Spannfutter (n)
многокулачковый
быстросменный зажимной патрон

7.

Mehrbereichsspannzange (f)
универсальная зажимная

цанга

8. Mehrfach-Auf-

spannsystem (n)
система

последовательного зажима для больших

партий деталей

9. Mehrfachspannung
(f)

многопозиционный зажим;
зажим в нескольких

точках

10.

Mehrfingerfutter (п)
многопальцевый зажимной

патрон

11. Mehrspindelauf-
satz (m)

многошпиндельная

насадка

-26-



12.

Membranspannfutter (n)
мембранный зажимной

патрон

13. Mindestdicke (f)
минимальная толщина

14. Mitlaufend* (n)
завершение совместного

вращения

15. Mitnahmemoment

(n)
момент захвата детали

кулачками

16. Mitnehmerfutter

(п)
поводковый зажимной

патрон

17. Mitnehmerkolben
(m)

поводковый поршень

18. Mitnehmerstift
(m)

ведущий /поводковый/
палец

19. Mittenabstand

(m)
расстояние между

центрами

20.

Mittenantriebsdrehmaschine (f)
токарный станок с

числовым управлением /ЧУ/ с

центральной приводной
тягой

21.
Mittenausrichten (п)

правка на центре;

правка по центру

22. Mittenbolzen-

spannung (f)

зажим посредством

центрирующего болта /пальца/

23. Mittenspannung
(f)

зажим по центру;

центровой зажим

24. Mittenversatz
(m)

смещение по центру

25. Mlttenzentrie-

rung (f)
центрирование центров

26. mittig gespannte
Werkstücke (pH

детали, зажатые с

центрированием

27. Monoblockbacke

(f)
одноблочный кулачок в

трехкулачковом зажимном

патроне

28. Morsekegel-
adapter (m)

переходник с конусом

Морзе

29. MUST-Fachgewinde
(f)
MUST-Mannesmann
Ultra Scaled
Thread

специальная резьба

N

1.

Nachspanngenauigkeit (f)
точность при

аккумулированном зажиме /за счет

давления в корпусе

патрона/
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2. Nachspannen (n)
подэажим; дополнительный

зажим

3. Nachspannung (f)
аккумулированный зажим

/за счет давления в

корпусе патрона/

4.

Nachspannwirkung (f)
эффект, возникающий при

аккумулированном в

корпусе патрона зажиме

5. Nachzentrieren

(п)
дополнительное

центрирование

6. NC-Futter (n)
токарный патрон для

применения на токарных

станках с ЧПУ

7. Niederzugbacke
(f)

зажимной кулачок с

оттягом

8. Niederzugeffekt
(m)

эффект оттяга

9. Niederzugeinsatz
(m)

вставка в зажимном

патроне с оттягом;

оттяжная вставка

10.

Niederzugeinsatzbacke (f)
вставной зажимной

кулачок с оттягом

11. Normal backe (f)
стандартный зажимной

кулачок; кулачок обычной

конструкции

12. Nutenfräsauto-

mat (m)
автомат для

фрезеровальной обработки канавок

или пазов

13. nutzbarer

Spannhub (m)
рабочий ход зажима

14. Nutzhub (m)
полезный ход кулачка

/один из компонентов

хода кулачков/

О

1. öffnen (n) der

Spannbacken
размыкание зажимных

кулачков

2. 01 Zuführung (f)
элемент на вращающемся

гидравлическом цилиндре

для передачи среды

масла под давлением от

стационарной части корпуса

в соответствующую

камеру цилиндра

1. paarweise
pendelnde Backen

(f,pl)
зажимные кулачки с

попарным качанием /в шести-

кулачковом зажимном

патроне/

2. Palettenfutter

(п)
патрон с поддоном или
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спутниковым

приспособлением

3.

Palettenpositionierung (f)
установка приспособления

спутника

4. Palettensystem
(п)

палетная система в

станке

5.
Palettenwechsler (m)

приспособление для
смены палет

6. Passivkraft (f)
пассивное зажимное

усилие

7. Patronenzange (f)
цанга для зажимного

патрона

8. Pendel backe (f)
маятниковый /качающийся/
зажимной кулачок:
зажимные кулачки снабжаются

качающимися вставками

или перемычками для

досягаемости всех точек

зажима

9. Pendel hatter (m)
держатель для
плавающего зажимного патрона

10. Pendel ring (m)
качающееся кольцо

11. Pendel

zentrierbacke (f)
качающийся зажимной

кулачок с центрированием

12.

Pflastersteinverzahnung (f)
зубчатое зацепление по

типу расположения

брусчатки

13.

Pilgerschrittwalzenmaschine

(f)
станок для обработки пи-

лигримовых валков

14. Pilzgrundbacke
(f)

грибовидный постоянный

кулачок

15. Pilzschaft (f)
der Grundbacke

грибообразный штифт
постоянного зажимного

кулачка

16. Pinolenarbeits-

glied (nl
рабочий орган пинольно-

го типа

17. Pinolenhub (m)
ход пиноли; перемещение
пиноли

18. Plnolenkraft (f)
усилие зажима в пиноли

19. Pinolenrückzug
(m)

отвод или возвратный
ход пиноли

20.

Plandrehwerkzeughalter (m)
держатель для

подрезного резца

21.

Planeten-Untersetzungsgetriebe
(п)

планетарная

редукционная передача

22. Plangenauigkeit
(f)
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точность при обработке
по плоскости

23. Planscheibe (f)
план-шайба, простое
зажимное устройство,
обычное чезырьмя вручную

перемещаемыми кулачками для

центрического или

нецентрического зажима

деталей

24. Planschlag (m)
торцовое биение

25. Planschlittenweg
(m)

путь поперечной каретки

станка

26. Planspannfutter
(п)

торцовой зажимной

патрон

27. Planspannhebel
(m)

рычаг для торцового

зажима

28* Planspannung (f)
плоскостной зажим

29.

Planspannvorrichtung (f)
зажимное устройство для
продольного зажима

30. Planspiral-
futter (n)'

ручной токарный патрон,
в котором

концентрическое и синхронное

движение кулачков генерирует^

ся торцовой спиралью

31. Positionier-

bolzen (m)
позиционирующий палец

32.

Positionierhilfe (f) für

die Spannbacken
вспомогательное средство

в зажимных кулачках

/например, клиновые прутки/

33. Prägespannung
(f)

накатный зажим

34. Präzisioninnen-

spannung (f)
точный внутренний зажим

35. Prä'zisions-

-Sinusspanner
(m)

прецизионное синусовое

зажимное устройство

36.
Präzisionsspannen (п)

точный зажим детали или

заготовки

37.

Präzisionsspanner (m)
зажимное приспособление
для точного зажима

38. prismatische
Aufsatzspann-
backe (f)

призматический насадной
зажимной кулачок

39. Prismenbacke (f)
призматический кулачок;

кулачок, имеющий форму

призмы

40. Prismenein-

bauelement (n)
призматический
встраиваемый элемент для

обработки пруткового

материала в зажимном

патроне
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41. Prismenspannein-
satz (m)

призматическая зажимная

вставка

42. Produktions-
maschine (f)

специализированный
станок

43. profilierte
Spannhülse (f)

профильная зажимная

втулка

Q

1. Querkeil befesti-

gung (f)
закрепление посредством
клина с поперечным

расположением

R

1. Radial bei astung
(f)

радиальная нагрузка;

нагрузка в радиальном

направлении

2. Radialrichtung
(f)

радиальное направление

при зажиме в патроне

3. Radial Spannung

(f)
зажим, производимый в

радиальном направлении

4. Rändelring-
spirale (f)

накатная кольцевая

спираль /в шестикулачковом
зажимном патроне/

5.

Rasterspannsystem (п)
растровая зажимная

система

6. Rastkupplung (f)
фиксирующая муфта

7. rechtsdrehend

вращающийся против
часовой стрелки

8. Reduzierhülse (f)
переходная втулка

9. Reduzierwerkzeug
(п)

переходной инструмент

10. Reibahlen-

-Verlängerung
(f)

удлиняющая насадка на

развертку

11. Reibrollentrieb

(m)
фрикционный роликовый
привод

12. Reibwerkzeug (n)
фрикционный инструмент

13* Reitstockkraft

(f)
усилие задней бабки

14. Resthub (m)
остаточный ход кулачка-
-

один из компонентов

хода кулачка

15. Restspannkraft
(f)

остаточное усилие

зажима на кулачках патрона

16. reversive

Aufsatzbacke (f)
реверсивный сменный кулачок
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17. Revolverlünette

(f)
револьверный люнет,
используемый на токарных

станках для упора вало-

образных деталей

18. Richtbacke (f)
направляющий кулачок

19. Riegel bolzen (m)
фиксирующий палец

20. Riffel zahnung
(f)

рифленое зубчатое
зацепление

21. Ringlünette (f)

кольцевой люнет

22. Ringfutter (n)

кольцевой зажимной

патрон

23.
Rohlingsdurchmesser (m)

закладной диаметр

24. Rohrdimension

(f)
параметры труб при

обработке

25. Röhrenspannung
(f)

зажим трубы

26. RohrschiUssel

(m)
трубный ключ

27. Rohrstangpresse
(f)

пресс для прессования
труб

28.

Rohrverbindungskupplung
(f)

трубосоединительная
муфта

29. Rollenbacke (f)
зажимной кулачок /губка/
с роликовой вставкой

30. Roll!erstatten

(f)
станина накатного

полирования

31. Rubberflex-

-Spannzange (f)
зажимная цанга Rubber-

flex

32. Rundausspanner
(m)

круглый разжим

33. Rund laufgenauig-
kelt (f)

точность вращения,

полное отклонение индикато

ра на зажатых в токар-

ном патроне контрольных

оправках или кольце

34. Rundlauf-

vorschub (m)
ротационная подача зато

товки

35. Rundpalette (f)
цилиндрическая палета;

цилиндрическое

приспособление-спутник

36.
время

Rüstzeit (f)
наладки

1. Sacklochgewinde
(n)

резьба с глухим

отверстием
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2. Schaftbacke (f)
стержневой зажимной

кулачок, стержневая
зажимная губка

3. schaftgelagert
расположенный по типу

хвостовика

4.
Schalenspannfutter (п)

чашеобразный зажимной
патрон

5. Schälprinzip (n)
принцип проведения
обдирки при нарезке труб

6. Schaltwippe (f)
переключающее коромысло

7. Schleiflünette

(f)
зажимной люнет для
применения на шлифовальных
станках

8. Schlichtbacke (f)
кулачки зажимного

патрона, предназначенные для

чистовой обработки
деталей

9. Schlittenbaustein
(m)

салазочный узел

10. Schlittensystem
(п)

суппорт станка

11.

Schlitzenspannfutter (п)
шлицевый зажимной

патрон

12. Schlüssel

Schalter (m)
специальная выемка в

зажимном патроне для

ключа, предназначенного

для смены или

переналадки кулачков

13. schmutzdichte

Sackbohrung (f)
грязенепроницаемое
пазовое отверстие в крышке

зажимного патрона

14.

schneckenförmiges Vorbeidrehen

(n)
червякообразная
попутная токарная обработка

15. Schneckenlei-
stenfutter (n)

червячно-реечный
зажимной патрон

16. Schneidbereich

(m)
диапазон обработки
резанием

17. Schneidekreis

(m)
траектория резания

18. schneidenförmige
Backe (f) für

Zerspannung
кулачок в форме резца

для обработки резанием

19. Schneilauf-

spannung (f)
см. .Schnelleinspannung

20. Schnellein-
spannung (f)

быстрый /скоростной/
зажим детали

21. schnelle

�

bereichsverstellung (f)

скоростное переключение
зажимного диапазона
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22. Schnell klemmung
(f)

см. Schneite!nspannung

23. Schnellspann-
-Bohrfutter (n)

сверлильный патрон

скоростного зажима

24. Schnei
Ispannfutter (n)

скоростной зажимной
патрон

25. Schnei

Ispannprinzip (n)
принцип скоростного

зажима

26. Schnell

Verriegelung (f)
быстродействующий
затвор

27. Schnell

Wechseleinsatz (m)
быстросменная вставка

28. Schnell Wechsel -

-Niederzugbacke
(f)

быстросменный зажимной

кулачок с возможностью

оттяга

29. Schnell Wechsel -

stahl haIter (m)
быстросменный
резцедержатель

30.

Schnittaufteilung (f)
разделение припуска на

проходы

31. Schnittbelastung
(f)

нагрузка на инструмент

в процессе резания

32. Schnittebene (f)
плоскость резания в

отрезном станке

33. Schnittleistung
(f)

производительность
процесса резания

34. Schnittschlag
(п)

резание под давлением
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42. Schweißfase (f)
сварная фаска

43.
Schwenkarbeitsglied (n)

рабочий орган
поворотного действия

44. Schwenkfutter (n)
поворотный зажимной

патрон

45. Schwenkradius (m)
радиус поворота

46.

Schwenkspannfutter (п)
поворотный зажимной

патрон, специальное
зажимное приспособление для

обработки деталей с

находящимися под одним

утлом относительно друг

друга поверхностями или

осями обработки,
обрабатываемых в один зажим

4?. Schwenkverteiler
(m)

поворотный
распределитель

48, Schwenkwerk (n)
поворотный механизм

4g. Schwergangigkeit
(f) des Futters

нестандартность
зажимного патрона

50. Schwerstange (f)
ударная штанга

51. schwimmendes

�
Spannbackensystem (n)

система плавающих

зажимных кулачков в патроне

52. Sechsbacken-

-Gelenkfutter

(n)
шестикулачковый
коленчатый патрон

53. Sechskant-
-Aufnähme (f)

шестигранное базирование

54. Segment-
-Spanndorn (m)

сегментная зажимная

оправка

55. Segment-
-Spannzange (f)

сегментная зажимная

цанга

56. Seibsteinsteil-
backe (f)

самоустанавливающийся
зажимной кулачок

57. selbsthemmende

�

Kraftübertragung (f)
передача усилия зажима

с самоторможением

58. selbsthemmende
Verzahnung (f)

зацепление с

самоторможением

59. Selbsthemmungs-
dorn (m)

оправка с

самотормозящим, зажимом

60. selbstspannender
Spanndorn (m)

самозажимная зажимная

оправка

61.
Selbstspannfutter (п)

самозажимной патррн
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62.
seibstzentrierende Lünette (f)

самоцентрирующий
зажимной люнет

63. Serienfutter (n)
патрон серийного выпуска

64. Sicherheitsan-ч

schlag (m)
предохранительный упор

для постоянных зажимных

кулачков

65. Sieherneitsluft-

zuführung (f)
линия пневмоподачи в

зажимном патроне с

предохранителем; линия,

имеющая предохранительный
клапан

66.

SicherheitsölZuführung (f)
линия гидроподачи с

предохранителем; линия,

имеющая

предохранительный клапан

67.
Sicherheitsschlüssel (m)

зажимной ключ с

предохранительным

приспособлением, снимающийся,

когда кулачки находятся
в блокированном
состоянии

68.
Sicherheitsventil (п)

обратный клапан во

вращающихся гидравлическом

и пневматическом

цилиндрах, который при спаде
давления замыкает среду

в цилиндре и тем самым

поддерживает усилие

зажима

-3

69. Slmultan-Futter-
�

-Hilfsvorrichtung (f)
вспомогательный
параллельный зажимной патрон
на шлифовальном станке

70. Sonderauf

satzbacke (f)
сменный кулачок
специального назначения

71. Sonderbacke (f)
кулачок специального

назначения; сменный

кулачок для стандартных

токарных патронов,

предназначенный для обработки
детали только одной
формы

72.
Sonderblockbacke (f)

блочный /сегрегатный/
кулачок специального

назначения

73. Sonderfutter (n)
патрон специального

назначения для обработки
деталей определенной
формы

74.
Sonderzentriereinsatz (m)

специальная

центрирующая вставка,

соответствующая форме детали

75. Späneabfluß (m)
устройство для отвода

стружки

76. Spänefall (m)
см. Spänefluß (m)

77. Spänefluß (m)
поток стружки



78. Spänerutsche (f)
скатный желоб для
удаления стружки

79. Späneweg (m)
путь прохождения стружки

80. Spannabstand (m)
расстояние от точки

приложения усилия зажима до

торца патрона

81. Spannansatz (m)
зажимная насадка для

зажимных кулачков в

зажимном патроне для

обработки валообраэнщх деталей

82. Spannantrieb (m)
зажимной привод

8). Spannarbelt (f)
работа, произведенная
для реализации зажима

84. Spannarm (m)
зажимная консоль

85. Spannbacke (f)
зажимной кулачок*
зажимная губка

86.
Spannbackenaufsatz (m)

насадка на постоянных

кулачках с возможностью

радиального перемещения

87. Spannbackenöff-
nen (n)

размыкание /раскрытие/
зажимных кулачков

88.
Spännbackenschließen (п)

смыкание зажимных

кулачков

8@.
Spannbackensicherung (f)

предохранительный
механизм в зажимных

кулачках

90. Spannbackenum-
rUstung (f)

переналадка,
переоснащение зажимных кулачков

91. Spannbalken (m)
зажимная планка

92. Spannbereich (m)
диапазон зажима,
диапазон диаметров,

перекрывающийся посредством
зажимных кулачков патрона

93*
Spannbereichsverstellung (f)

установка /регулировка/
диапазона зажима

94. Spannbewegung
(f)

движение для

осуществления зажима

95. Spannbock (m)
см. Spannturm

96. Spannbohrung (f)
отверстие в патроне для

зажима детали

97. Spannbügel (m)
см. Spannkloben

98. Spanndrehmoment
(п)

крутящий момент при

зажиме

99. Spanndruck (m)
давление зажима; усилие
зажима

100.

Spanndruckänderung (f)
изменения в усилии зажима
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101.

Spänndruckeinstellung (f)
регулировка силы зажима

102.

Spanndrucküberwachung (f)
устройство контроля
усилия зажима

103.

Spanndurchmesser (m)
диаметр зажима

104.

Spanndurchmesserverstellung
(f)

установка диаметра

зажима

105. Spanneinheit
(f)

зажимной блок

106» Spanneinsatz
(m)

зажимная вставка,

дешевая сменная деталь в

специальных сменных

кулачках

107. Spannelement
(п)

Зажимной элемент

108. Spannenergie
(f)

см. Spannkraft (f)

109. Spannfeder (m)
зажимная пружина

110.

Spannfingerkonstruktion (f)
форма зажимного пальца

111. Spannfingerkopf
(m)

верхушка зажимного

пальца, которая может быть

стационарной или поворотной

112. Spannfläche (f)
поверхность зажима

113. Spannfutter (n)
зажимной патрон

114. Spanngang (m)
см. Spannhub

115.
Spanngenauigkeit (f)

точность зажима

116. Spanngewinde
(п)

зажимная резьба /в
зажимных тисках/

117. Spannglocke (f)
зажимной купол

118. Spannhäufigkeit
(f)

интенсивность зажима

119-
Spannhöhendifferenz (f)

перепад /разность/ в

высоте зажима

120. Spannhub (m)
зажимной ход кулачков

121.

Spannhubkontrolle (f)
контроль за ходом

зажима в цилиндре зажима

122. Spannhülse (f)
зажимная втулка

123. Spannkegel (m)
зажимной конус

124.
Spannklauenfutter (п)

патрон с зажимными

кулачками, имеющими форму

зубьев; зажимной патрон
с зубчатым захватом
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125. Spannkiob (m)
зажимная скоба

126. Spannkolben (m)
зажимной поршень

127.
Spannkolbenfutter (n)

патрон с зажимными nopur

нями

1?8. Spannkontur (f)
контур зажима

129. Spannkopf (m)
зажимная головка

130. Spannkraft (f)
усилие зажима, силе

удерживания,

оказываемая зажимными кулачками

на деталь и

рассматриваемая как сумма усилий
всех кулачков

131.
Spannkraftabfall (m)

спад усилия зажима

132.
spannkraftaufzehrende

Wirkung (f) der
Fliehkraft

отрицательное
/ослабляющее/ воздействие
центробежных сил на усилия

зажима

133.

Spannkrafterhöhung (f)
см. Hysterese (f)

134.
Spannkraftfaktor (m)

показатель усилия

зажима в токарном патроне;

показатель,

перемножающийся с осевым усилием

приведения в действие

цилиндра для получения

суммарного усилия

зажима всех кулачков

135.

Spannkraftkonstanz (f)
стабильность усилий
зажима на кулачках

136. Spannkraft-
meßgerät (n)

прибор для измерения

усилий зажима

137.

Spannkraftminderung (f)
см. Spannkraftabfall

138.
Spannkraftrichtung (f)

направление усилия

зажима

139.

Spannkraftschwankung ( f)
нестабильность в усилии

зажима

140.

Spannkraftsicherung (f)
предохранительный
механизм, препятствующий
открытию зажимного

патрона при внезапной

остановке шпинделя;

предохранительное устройство
для поддержания
постоянным усилия зажима /в

случае отключения

электроэнергии/

141.
Spannkraftunterschied (m)

разность усилий зажима

на кулачках

142.
Spannkraftverlust (m)

-39-



потеря усилий зажима при

высоких числах оборотов

14).
Spannkraftvoreinstellung
(f)

предварительная

установка усилия зажима

144. Spannkralle (f)
зажимной коготь на

кулачке

145. Spannkreis (m)
окружность, по которой

производится зажим

146. Spannkrelsdurch-
messer (m)

диаметр зажимной

окружности

14?. Spannlamelle
(f)

зажимная пластинка

148. Spannlamellen-
ISnge (f)

длина зажимной пластинки

149. Spannleistung
(f)

мощность зажима

150. Spannlünette
(f)

зажимной люнет

151. Spannmittel (n)
зажимное приспособление

152. Spannmoment (m)
момент, в который
осуществляется зажим

153. Spannmotor (m)
зажимной двигатель в

электрозажимном

устройстве

154, Spannpaket (n)
комплект для зажима

деталей, состоящий из

трехкулачкового

механизированного зажимного

патрона и дополнения к

нему в виде зажимного

цангового патрона

155* Spannpo-sltion
(f)

позиция зажима

156. Spannpratze (f)
зажимная скоба

157. Spannpunkt (m)
позиция или точка зажима

158.
Spannquerschnitt (m)

сечение зажима

159. Spannschenkel
(m)

зажимная губка в

зажимном устройстве

160. Spannschieber
(m)

зажимной ползун

161. SpannschiUssel
(m)

зажимной ключ,
посредством которого вводится

вращающий момент

162. Spannschräge
(f)

зажимная наклонная

планка

163.
Spannschutzwand (f)

ограждение для защиты

от стружки на стацке
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164. Spannsicherheit
(f)

безопасность в процессе

зажима

165. Spannstelle (f)
см. Spannpunkt (m)

166. Spannstellung
(f)

см. Spannposition

167. Spannstern (m)
зажимная звездочка в

корпусе зажимного

патрона

168. Spannstock (m)
зажимной шток

169. Spannstück (n)
см. Spannteil

170. Spann.stufe (f)
зажимная ступень

171. Spannsystem (n)
см. Spanneinheit (f)

172. Spann tasten (m)
зажимной ключ

173. Spannteil (n)
зажимной элемент

174. Spanntrieb (m)
зажимной привод

175. Soannturm (m)
зажимная стойка

176. Spannungswert
(m)

величина усилия зажима

177.

Spannverbindung (f)
соединение /связь/,
осуществляемое посредством
зажима

178. Spannverhältnis
(п)

соотношение в процессе

зажима, то есть

диаметра обрабатываемой
детали к диаметру зажимной

окружности

179. Spannvorgang
(m)

операция, процесс
зажима

180. Spannweg (m)
траектория /путь/
зажима для каждого кулачка

181. Spannweite (f)
см. Spannbereich

182.
Spannwiederholgenauigkeit
(f)

стабильность зажима

183. Spannwinkel (m)
угол зажима

184. Spannwirkung
(f)

эффект зажима

185.
Spannzangenadapter (m)

переходник в зажимной

цанге

186.

Spannzangenfutter (n)
патрон с зажимными

цангами

187. Spannzelt (f)
время зажима; время,

используемое для зажима-

-разжима детали

188.

Spannzeitüberwachung (f)

6-1
-41-



устройство слежения за

временем зажима

18g. Spannzentrum
(n)

центр зажима на детали

190. Spann-zu-Spann-
-Zeit (f)

см. Wechsel zeit (f)

191. Spannzustand
(m)

режим зажима

192.

Speicherförderer (m)
накопительный

транспортер

193. Sperrschieber

(m)
блокирующая задвижка

194.
Spindelaufnahme (f)

базирование на шпинделе

195. Spindel bei

astung (f)
нагрузка на шпиндель

196. Spindeldurch-
laß (m)

максимальный диаметр

прутков; проходное

отверстие шпинделя

197. Spindel köpf (m)
шпиндельная головка,

сторона шпинделя станка,

предусмотренная для

базирования токарного пат*

рона

198. Spindelpositio-
niereinrichtung
(f)

устройство установки

шпинделя

199. Spindelstart
(m)

начало вращения

шпинделя

200.

Spiral-Backenspannfutter (n)
спирально-кулачковый за

жимной патрон

201.

Spiralensteigung (f)
высота шага спирали.

202. Spiral

Verzahnung (f)

зацепление с винтовыми,

спиральными зубьями.

203. Spitzenweite
(f)

см. Mittenabstand (m)

204. Spitzverzahnung
(f)

остроконечное зубчатое

зацепление; крышеобраз-

ное зубчатое зацепление

между постоянными и

сменными кулачками

205. Stahlfutter (n)
стальной зажимной

патрон

206. Stahlfutter-

körper (m)
корпус стального

зажимного патрона

207. Stahl

Spannzange (f)
резцовая зажимная цанга

208. Standardbacke

(f)
стандартизированный
кулачок в зажимном

патроне
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209. Stangendurch-
laß (m)

проходное отверстие для
пруткового» материала в

зажимном патроне

210. Stangengreifer

(m)
зажимной патрон с

захватным приспособлением для

пруткового материала

211. Stangenspann-
backe (f)

зажимной кулачок в

патроне для обработки
пруткового материала

212. stationäres

Futter (n)
стационарный зажимной

патрон, использующийся
на сверлильных и

фрезерные станках

213. Stegspannbacke
(f)

ребристый зажимной
кулачок

214. Steig- und
Futterrohre (n,p1)

подъемные и обсадные
трубы

215. Steilkegel (m)
крутой конус

216. Steilkegel-
werkzeug (n)

инструмент в виде

крутого конуса

217. Stirnseiten-
-Mitnehmer-

-Grundkörper
(m)

основной корпус
торцевого поводка

218. stirnseitige
Aufspannung (f)

зажим в торцевом

положении зажимного

устройства /тисков/

219. Stirnzahnkranz

(m)
венец торцевого зуба

220. Strumpfstrick-
zylinder (m)

чулочно-вязальный
цилиндр

221.
Stufen-Aufsatzbacke (f)

ступенчатый насадочный
зажимной кулачок

222. Stufenbacke (f)
ступенчатый кулачок,
постоянный кулачок в

ручном зажимном патроне,

имеющий вид
ступенчатого закаленного сменного

кулачка

223. stufen lose

�
Spannkraftregelung (f)

бесступенчатая
регулировка усилия зажима

224. Stufenwerkzeug
(п)

инструмент, имеющий
ступенчатую конструкцию

225. Stützfutter (n)
зажимной опорный патрон

226. Stützlünette

(f)
зажимной опорный люнет

227.
Summenspannkraft (f)

см. Gesamtspannkraft (f)
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1. Tandemausführung
(f)

тандемная конструкция

пневматического

зажимного поршня

2. Tandembauweise

тандемная конструкция

/например, зажимных

цилиндров/

3. Tandemiünette (f)
сдвоенный зажимной люнет

4. Tandemzylinder
(m)

сдвоенный цилиндр;

цилиндр с двойным поршнем,
в котором поршни

расположены на штоке

5. Taumel haIter (m)
держатель с косой осью

6. Teil genauigkeit
(f)

точность деления

7. Teil hohl Spannung
(f)

частично полый зажим

8. Tellerfedersatz

(m)
комплект тарельчатых

пружин

9. T-förmiger
Untergriff (m)

Т-образный нижний
захват в постоянных

зажимных кулачках двухрычаж-

ного патрона для

обработки пруткового

материала

10. T-Nutenstein (m)
Т-образный пазовый

сухарь; специальная гайка

для установочных болтов

в сменных кулачках на

постоянных кулачках с

остроконечным зубчатым

зацеплением

11. Tobler-Spann-
dorn (m)

зажимная оправка фирмы

"Тоблер", ФРГ, ведущей
в области изготовления

зажимных оправок

12. toleranzhaltiges
Gewinde (n)

резьба с

удовлетворительным допуском

13. Tool-Jolnts

соединительные трубные
муфты для добычи
природного газа, приварные

бурильные замки; ниппель

14. topf förmig
горшкообразный
/например, зажимной поршень

или установочный фланец/

15. topf förmige
Gestalt (f)

горшкообраэная
конструкция

16. Trägerbacke (f)
кулачок-спутник;
кулачок-носитель

17. Transportrost
(m)

ржавчина, переносимая в

процессе обработки

концов труб

18.

Transportschlitten (m)

44 -
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транспортные салазки,

используемые ппи смене

инструмента

19. Trapezkeil haken
(m)

трапециевидный клиновой

крючок

20. Treibbacke (f)
приводной зажимной

кулачок

21. Treibring (m)
приводное кольцо

-

синхронный приводной элемент

в клиновых штангах в

ручном зажимном патроне

и

1^ übergroßes
Werkstück (n)

деталь, превышающая

стандартный размер

2.

Umfangsgeschwindigkeit (f)
периферийная скорость

3. Umflleßlauf-

spindel (f)
обтекаемый вал

4. Umformmaschine
(f)

станок для обработки
деталей давлением;
штамповочный станок

5.
Umkehraufsatzbacke (f)

возвратный сменный
кулачок

6. umkehrbare Backe

(f)

возвратный зажимной
кулачок

7. umkehrbare

Spannbacke (f)
обратимая зажимная

губка в тисках

8.
Umlaufdurchmesser (m)

диаметр обработки

9. Umlaufeiektro-

spanner (m)
ротационный электроэажим

10. umlaufender

�
HöhIspannzylinder (m)

вращающийся полый

цилиндр для реализации
зажима

11. Umlaufspann-

zylinder (m)
вращающийся зажимной

цилиндр

12. Umspannen (n)
перезажим детали или

заготовки

13. ungestufte
Backe (f)

зажимной кулачок, не

имеющий ступеней

14. ungeteilte
Glockbacke (f)

цельный блочный кулачок

15. Unihalter (m)
универсальная державка

16. unregelmässiges
Werkstück (n)

деталь неправильной

геометрической формы
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17. Unrundheit (f)
некруглая геометрическая
форма детали

18.

Untersetzungsgetriebe (n)
редукционная передача

19. Unterzugspanner
(m)

зажим с оттягом по

направлению вниз

20.

Unwucht-Ausgleichsfutter (п)
компенсирующий патрон с

дисбалансом

21. unzerspante
Backe (f)

зажимной кулачок, не

обработанный резанием

V

1. Vakuumspann-
futter (n)

вакуумный зажимной

патрон

2. Verbindungsrohr
(п)

соединительная труба

между патронрм и

электрозажимом

3.

Verbindungsstange (f)
соединительная штанга

между патроном и

электрозажимом

4.
Verbundspannfutter (п)

комбинированный
зажимной патрон

5.

Verdichtungsbund (m)
уплотнительный заплечик

6. Verdrehen (n)
проворот

7. Verriegeln (n)
der Spannbacken

блокировка зажимных

кулачков

8.
Verschiebeautomatik (f)

перемещающая автоматика;
пневматический или

гидравлический цилиндр в

качестве

дополнительного элемента для

электромеханического зажимного

привода в

механизированных токарных патронах

9.

Verschiebezylinder (m)
зажимной цилиндр с

возможностью перемещения

10. verzahnte

Blockbacke (f)
зубчатый составной

кулачок

11.

Verzugsempfindlichkeit (f)
подверженность

деформации

12. Vierkantknüppel
(m)

четырехгранная
заготовка

13. Voll backe (f)
сплошной зажимной

кулачок

14. volle unzer

spante Backe (f)



сплошной необработанный

/резанием/ кулачок

15. Voll Spannung (f)
зажим сплошной детали

16,
VoiIspannzylinder (m)

цилиндр полного зажима

17.

полный

ход

18.

Vollspindel-
bohrung (f)
шпиндельный про-

Voll Werkstück

(n)
сплошная заготовка или

деталь

19.
vorausgerichtetes Werkzeug
(п)

предварительно
налаженный инструмент

20.
Vorderendfutter (п)

механизированный
зажимной патрон с приводом у

переднего конца

шпинделя; Механизированный
вращающийся токарный
патрон, в котором цилиндр

приведения в действие
встроен прямо в корпус

патрона

21.

Vordrehoperation (f)
операция
предварительной токарной обработки

22. Vorhub (m)
предварительный ход

кулачка -

один из

компонентов хода кулачка

23. Vorspannkraft (f)

предварительное усилие

зажима

24, Vorspannung (f)
предварительный зажим

25, Vorzentrieren

(п)
см. Vorzentrierung

26, Vorzentrierung
(f)

предварительное
центрирование

W

1. Wechselhund (m)
сменный поясок

sei flansch

анец в систе-

ической смены

стройств

selkassette

ссета* назва-

х кулачков в

ковых

зажимах

seipositlon

и смене инст-

setze;t (f)
раченное на

пособлений

твлении зажи-

6. weiche

Aufsatzbacke (f)
мягкий незакаленный

сменный кулачок в зажим-

2. Wech

(m)
сменный фл
ме автомат

зажимных у

3, Wech

(f)
сменная ка

ние сменны

клино-прут

ных патрон

4, Wech
(f)

позиция пр

румента

5. Wech

время, зат

смену прис

при осущес

ма

-47-



ном патроне

7. weiche
Spannfläche (f)

мягкая зажимная

поверхность /например,
кулачка/

8. Well engetriebe-
kasten (m)

волновой редуктор

9. Wellenspann-
futter (n)

токарный зажимной

патрон для обработки вало-

образных деталей

10. Wendespannung (f)
зажим в положении

поворота

11. Werkstückab-

streifer (m)
съемник для деталей

12.

Werkstückbestimmung (f)
характеристика детали

13.

werkstückbezogene
Spannbacke (f)

зажимной кулачок,
предназначенный для зажима

детали определенной

геометрической формы

14. Werkstück lader

(m)
устройство для загрузки

деталей

15.

Werkstücklängsanschlag (m)
упор детали по длине

16.

Werkstückmittenverlagerung (f)
центрирование детали

или заготовки

17

щадящий

при охв

ми смен

18.

зажим д

товки

19.

скорост

тали пр

перифер

20.

�

werkstückschonende Spannung
(f)
зажим детали

ате детали мягки-

ными кулачками

e

Werkstückspannung (f)
етали или заго-

Werkstück-

-Umfangsgeschwin-
diykeit (f)
ь перемещения де-

и обработке по

ии

станция

ния сме

21 .

блок дл

струмен
ной гол

22.

гнездо

струмен

Werkstück-

wechse)Station

(f)
для

осуществлены детали

Werkzeugauf
nahmeblock
я закреплен

та в револь

овке

Werkzeugboh
(f)
для установ

та

(т)
ИЯ ИН"

вер-

rung

ки ин-

23.

инструм
ка

24.

гнездо

теля; г

ления и

теля

Werkzeugeinsatz
(m)
ентальная встав-

Werkzeughalter-
tasche (f)
инструментодержа-

нездо для закреп-

нструментодержа-
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25.

Werkzeugschwenkplatte (f)
инструментальная
поворотная пластинка

26.

Werkzeugspannzeug (n)
инструментальный зажим

27.
Werkzeugübernahme (f)

прием инструмента
зажимным устройством

28.

Werkzeugvermessung (f)
определение позиции
инструмента

29. Werkzeugwechsel -

köpf (m)
головка для

осуществления смены инструмента.

30. Werkzeugwechsel
-

magazln (n)
магазин для смены

инструмента

31. Werkzeugwechsel -

platte (f)
пластинка для

осуществления смены

инструмента

32. Werkzeugwechsel -

zeit (f)
время, необходимое для
смены инструмента

33. Werterhalt (m)
долговечность

34. Wiederhol
genau! gkelt (f)

стабильность подвода

инструмента в заданную

точку; точность

вращения, достигаемая
зажимным патроном при много-

крат

дета

опра

стаб

зажи

утло

ловк

ном зажиме-разжиме

ли или измерительной

вки

5. Wiederholspann-
genauigkeit (f)

ильность в точности

ма

6.

Winkelwerkzeugkopf (m)
вая револьверная го-

а

37. Wirbel trennen

(n)
вихревая отрезка

38. Wirbel zeit (f)

время, необходимое для
вихревого нарезания
резьбы

1. Zahnkranz-
-Bohrfutter (n)

зубчато-венечный
сверлильный патрон

2.
Zahnleistenfutter (п)

зубчато-реечный
зажимной патрон

3. Zahnsteigung (f)
шаг зубьев

4. Zahnteilung (f)
см. Zahnsteigung (f)~

5. Zangenarmfutter
(n)

лепестковый цанговый
патрон

6. Zangeneinsatz
(m)
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цанговая вставка в

зажимном цанговом патроне

7. Zapfenkreuz (n)
крестовина с

направленной цапфой

8.

Zapfenkreuzbearbeitung (f)
обработка крестовой
цапфы

9. Zentralentriege-
lung (f) der
Backen

централизованная дебло-
кировка зажимных

кулачков

10.

Zentrieraufnahme (f)
базирование детали с

центрированием

11. Zentrierbereich

(m)
зона центрирования

12. Zentrierbohrung
(f)

центрирующее отверстие

13. Zentrierbuchse

(f)
центрирующая втулка

14. Zentrrereinsatz

(m) für zentrische

Spannung

центрирующая вставка для

зажима с центрированием

15. Zentriereinsatz

fm) mit

federnder Spitze
центрирующая вставка с

пружинящим центром

16. Zentriereinsatz
(m) mit fester

Spitze
центрирующая
фиксированным

17. Zentri

(n)
зажимной патр

рированием

18. Zentri
keit (

точность цент

19. Zentri

(f)
центрирующее

21. Zentri

центрирующий
разновидность
щего центра

21. Zentri

центрирующая
механизирован
ном патроне

22. Zentri

aufnah

базирование /

центрирующей

/выступа/

23. Zentri

-Aufna

(m)
крышка базиро
рирующей кром

24. Zentri

deinpa
подгонка цент

кромки; диаме

ного пояска

25. Zentri

центрирующая

26. Zentri

(f)

вставка с

центром

erfutter

он с цент-

er.genauig-

f)
рирования

erkraft

усилие

erpilz (m)
грибок,
центрирую-

errand (m)
кромка в

ном зажим-

errand-

me (f)
установка/
кромки

errand-

hmedeckel

вания цент-

ки

erran-

ß (m)
рирующей
тр посадоч-

ersitz (m)
посадка

erspitze
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упорный центр;

центрирующее острие

27. Zentrierstufe

(f)
центрирующая ступень

28. Zentrlertiefe (f)
глубина центрирования

29. Zentrier- und

Planspannfutter
(п)

самоцентрирующий
зажимной патрон

30. Zentrischspan-
ner (m)

электрозажим с

центрированием

31. zentrumloses

Werkstück (n)
деталь, не имеющая

центра

32. Zuführungsring
(m)

подводящее кольцо

33. Zugkeil (n)
клин с тягой

34. Zugrohr (n)
труба тяги,
соединительная труба,
расположенная между патроном с

проходным отверстием и

цилиндром полого зажима

внутри шпинделя станка

35. Zugschraube (f)
болт тяги,

соединительный элемент между тягой

и поршнем патрона

36. Zugspannfutter
(п)

плунжерный зажимной

патрон

37. Zugspannzange
(f)

зажимная цанга с тягой

38. Zugstange (f)
соединительный элемент,

встроенный между

токарным патроном и

цилиндром приведения в

действие внутри шпинделя

станка

39.

Zuleitungsförderer (m)
подводной транспортер

40. zurückziehbare
Backe (f)

отводной зажимной
кулачок

41. zurückziehbares

Positionierfutter (n)
отводной зажимной

патрон с позиционированием

42.

Zusatzausstattung (f)
дополнительная оснастка

43.
Zusatzbackenverstellung (f)

дополнительная

возможность перемещения

зажимных кулачков

44. Zusatzbewegung
(f)

дополнительное

перемещение, индивидуальная
возможность перемещения

постоянных кулачков в

токарном патроне

посредством резьбового
шпинделя для корректировки

позиции кулачков

7-2
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45. Zusatzspanfang
(m)

дополнительный стружко-

уловитель

46. zwangsgeführte
Spannsegmente
(п,р1)

зажимные сегменты с

принудительным приводом

47. Zwangsmitnahme
(f)

принудительный захват

48. Zwangsmitnehmer
(m)

принудительный поводок

4g. Zweidruckspann-
einrichtung (f)

специальная конструкция

зажимных устройств с

возможностью уменьшения

усилия зажима после

первой операции обработки

50. Zweidruck-

spannung (f)
зажим с двойным усилием;
осуществляемый вращаю*
щимся гидравлическим
цилиндром

51. Zweiebenen-

wuchtung (f)
балансировка в двух

плоскостях в электроза-

жимном устройстве

52. Zweiflach-

spannung (M
зажим в двух плоскостях

в механизированном

цанговом патроне

53. Zweireihenkugel-
kranz (m)

двухрядный, сферический венец

54. zweistufige
Spannarmöffnung
(f)

двухступенчатый проход

зажимного рычага

55. Zwillingsrück-
schiagventil (n)

двойной обратный клапан,

сменный блок d зажимном

патроне, дающий

короткое время зажима

56. Zwischenflansch
(m)

промежуточный фланец,
шайба между токарным

патроном и шпинделем

станка для перекрытия

базирования с

центрированием

57. Zwischenflansch-

aufnähme (f)
базирование
промежуточного фланца для
установки шпиндельной головки

58.
Zwischenscheibenaufnahme (f)

базирование
промежуточной шайбы

59.

Zylinderausspanner (m)
цилиндрический разжим

60.

Zylinderspannschaft (m)
зажимной цилиндрический
хвостовик

61. zylindrische
Aufnahme (f)

цилиндрическое

базирование
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УКАЗАТЕЛЬ РУССКИХ ТЕРМИНОВ

зажимном устройстве

автомат для

фрезеровальной обработки
канавок или пазов N 12

автоматический выброс

инструмента А 58

автономная деблокировка
зажимных кулачков
Е 24

аккумулированный зажим

N 3

базирован
ном па

ходник

базирован

центри

базирован
ка кли

базирован
G 8

базирован
"кэмло

базирован

оправк

баэирующи
базовый з

В 44

базовый ф
ме авт

смены

ройств
байонетны

дельны
В 41

балансиро
плоско

ие в сверлиль-

троне с пере-

ом А 9
ие детали с

рованием Z 10

ие или

установив К 7
ие по резьбе

ие по типу

к" С 1

ие фрезерной
и F 31
й конус А 29
ажимной патрон

ланец в систе-

оматической

зажимных уст-
В 43

й диск на шпин-

х головках

вка в двух

стях в электро-

Z 51
безопасн

зажим

бесступе
ровка

S 223
блок для

струм

верно

блокиров
лачко

блочный

ально

S 72
болт для

типу
быстрая

кулач
быстроде

вор
быстросм

жател

быстрый
S 20

ость в процессе

а S 164
нчатая регули-

усилия зажима

закрепления ин-

ента в револь-

й головке у 21

ка зажимных ку-

в v 7
кулачок специ-
го назначения

крепления по

"кэмлок" С 2

смена зажимных

ков В 29

йствующий эат-

S 26^
енный резцедер-
ь S 29

зажим детали

в

вакуумный зажимной

патрон V 1

ведущий палец М 18

величина силы сцепления

Н 2

величина усилия зажима

S 176
венец торцевого зуба

S 219

венцеобразный зажимной

патрон К 52

винтовой зажимной пат-

7-3
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рон s 37

вихревая отрезка W 37

внутреннее базирование

детали в цанговом

патроне | $

возвратный зажимной

кулачок и 6

возвратный сменный

кулачок и 5

воздействие
центробежных сил на зажимные

кулачки в патроне

F 26
возможность загрузки

зажимного устройства

деталями Е 13

возможность зажима А 35

волновой редуктор у g

вращающийся зажимной

цилиндр и 11

вращающийся полый

цилиндр для реализации

зажима U 10

вращающийся центр L 11

время наладки R 36
время

наладки-переналадки Е 14

время, необходимое для

вихревого нарезания

резьбы W 38
вспомогательный

параллельный зажимной

патрон на шлифовальном

станке S 69
вспомогательное средство

в зажимных кулачках

Р 32
вставка в зажимном

патроне с оттягом N 9
вставка на зажимной

поверхности кулачка

В 12

втулкообразная зажимная

оправка Н 26

вход токарного резца D31

выброс или срыв

кулачков в зажимном

патроне В 22

вылет кулачков В 6

высота зажимного

кулачка В 23

выступ зажимного

патрона F 39

выход мощности по оси

А 59

геометрическая
погрешность в форме детали

при зажиме в патроне

F 30

геометрическое
отклонение детали от формы

круга К 53

гибкий мембранный
зажимной патрон F 18

глубина центрирования
Z 28

гнездо для установки

инструмента W 22

головка для
осуществления смены

инструмента W 29

горшкообразная
конструкция Т 15

градуированное кольцо
для регулировки
усилий зажима в электро-

зажиме К 36
грейферный патрон G 18

грибовидный постоянный
кулачок Р 14

грибообразный штифт

постоянного зажимного

кулачка Р 15
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д

давление зажима s 99

движение при

осуществлении зажима g g4
двойной захват о 15
двойной угольник для 6а-

жима тисков,

патронов, оправок о ig
двухрядный сферический

венец Z 53

двухступенчатый проход
зажимного рычага

Z 54
демпфирующий люнет D 1

держатель для

плавающего зажимного патрона

Р 9

держатель для
подрезного резца Р 20

держатель с косой осью

Т 5

детали, зажатые, с

центрированием М 26

деталь неправильной
геометрической формы
U 16

деталь» превышающая
стандартный размер
Ü 1

деталь-проставка Е 15

деформация зажимного

кулачка А 23
диаметр зажима S 103
диаметр обработки U 8

диапазон обработки
резанием S 16

диапазон
функционирования инструментальной
головки с

универсальной регулировкой
К 33

длина детали,
выступающая из зажимного

устройства в рабочую
зону А 2

длина закрутки К 24

длина пути при

выталкивании инструмента

А 55

длинноконусное

крепление L 9

длительный режим

обработки детали D 3,
D 5

дополнительная оснастка

Z 42

дополнительное
центрирование N 5

допуск по длине детали

L 6

Ж

жесткий упор в корпусе

патрона для детали

или заготовки F 37
жесткость при

опрокидывании зажимного

патрона К 21

завершение совместного

вращения М 14

загрузочный захват Е 9

загрузочный крест Е 10

задний центр Н 16

зажим в положении

поворота W 10

зажим деталей в патроне

Е 19, Е 20
зажим посредством

шпинделя с проходным

отверстием Н 22

зажим по центру М 23

зажим, производимый в

радиальном

направлении R 3
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зажи

х

Н

зажи

Р

зажи

V

зажи

н

зажи

к

п

зажи

зажи

в

зажи

S

зажи

S

зажи

Z

зажи

п

Р

зажи

зажи

л

зажи

Р

U

зажи

г

зажи

к

зажи

зажи

м

н

зажи

S

зажи

н

зажи

н

зажи

м со свободным про-

одным отверстием

20

м с оттягом по нап-

авлению вниз и ig
м сплошной детали

мная губка в

зажимом устройстве $ ißg
мная звездочка в

орпусе зажимного

атрона $ 16?
мная консоль $ 84
мная оправка на пла-

ающем кулачюе С 14

мная пластинка

рированием Z

зажимной ползун

А 37,

38,

цанга с тягой

147
мная стойка

175
мная

37
мное устройство для

родольного зажима

29

мной ключ $ 172
мной коготь на ку-

ачке S 144
мной кулачок, не об-

аботанный резанием

21

мной кулачок с оття-

ом N 7
мной кулачок с роли-
овой вставкой R 29
мной купол S 117

мной люнет для

применения на шлифоваль-

ых станках S 7

мной опорный люнет

226

мной патрон магазин-

ого типа М 1

мной патрон с двой-
ым захватом D 16
мной патрон с цент-

эажимнои

зажимной

L 22
зажимной

поршень

ролик в

17
S 160

S 126
люнете

токарный

патрон рычажного типа

Н 1 1

зажимной ход кулачков

S 120

зажимной цилиндр с

возможностью

перемещения V 9
зажимной цилиндр-тандем

D 20
зажимной шток $ 168
зажимные кулачки с

попарным качанием Р 1

зажимные сегменты с

принудительным приводом

Z 46
закладной диаметр Р 23
закрепление посредством

клина с поперечным

расположением Q 1
затяжная цанга D 41
захватный зажимной

кулачок G 17
зацепление с винтовыми,

спиральными зубьями
S 202

защита зажимного

патрона от повреждений и

деформации F 57
защитная шайба А 1

зона центрирования Z 11

зубчато-венечный
сверлильный патрон Z 1

зубчатое зацепление по

типу расположения

брусчатки Р 12
зубчатый составной

кулачок V 10
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и

изменения в усилии

зажима S 100

инерционный момент М 4

инструмент в виде

крутого конуса S 216

инструмент, имеющий

ступенчатую конструкцию

S 224

инструментальная
вставка W 23

инструментальный зажим

W 26

интегральное
высвобождение поршня 1 у

интенсивность зажима

S 118

исходное число оборотов
А 4

К

кассетный зажимной

кулачок К 2

качающийся зажимной

кулачок с

центрированием Р 11

клин с тягой Z 33
когтеобраэная вставка в

зажимных тисках

К 50
кольцевой зажимной

патрон R 22
кольцевой люнет R 21

комбинированный
зажимной патрон V 4

компенсатор

центробежной силы в виде

уравновешивающих грузов-

-противовесов F 23

компенсирующий патрон с

дисбалансом U 20

комплект тарельчатых

-5

пружин Т 8

консольный,

односторонне закрепленный

зажим р 20

контактная планка Е 5

контроль за ходом

зажима в цилиндре зажима

S 121

контур зажима S 132

концентрация зажимного

усилия всех кулачков

на детали К 38
клинозубчатое

зацепление К 16

клиновая деталь К 15
клиновой редуктор К 8

клинообразный скос К 12

ключ патрона для смены

или переналадки

зажимных кулачков F 55
компенсирующее зубчатое

зацепление А 4д
консоль для закрепления

детали в патроне

В 4?
корпус зажимной оправки

D 22

короткий зажим К 64

крепежная резьба в тяге

или проходном
отверстии D 43

крепление "кэмлок" С 3

крестовина с

направляющей цапфой Z 7

круглый разжим R 32

крутящий момент при

зажиме S 98
крышка базирования

центрирующей кромки Z 23
крюковый зажимной

патрон для токарной
обработки Н 1

кулачок в форме резца

для обработки
резанием S 18



кулачок-спутник Т 16

л

лепестковый цанговый па*

трон Z 5
линия гидроподачи с

предохранителем S 66
литая конструкция

патрона G 25

м

магазин для смены

инструмента у 30
магазин конвейерного

типа для подачи

инструмента К 20

магнитный зажимной

патрон М 2

максимальное число

оборотов в патроне Н 18
максимальный диаметр

прутков $ ig6
малый вылет кулачков

К 58
мембранный зажимной

патрон М 12

механизированное

зажимное приспособление

К 41

механизированный патрон

для полого зажима

К 40

механизм для смены

кулачков в патроне В )8
многопальцевый зажимной

патрон М 10

многопозиционный зажим

М 9

момент захвата детали

кулачками М 15

мягкая зажимная

поверхность w у

н

навинчивающаяся

зажимная губка А 34
нагрузка на инструмент

в процессе резания

S 31

наибольший диаметр

изделия для центрального

проходного отверстия

патрона F 58
накатная кольцевая

спираль R 4
накатный зажим Р 33
накладной зажимной

кулачок А 26

направление расцепления
А 51

направление усилия
зажима S 138

направляющий кулачок

R 18

наружное базирование

А 42

наружный зажим А 43
насадной сверлильный

патрон А 39

незначительное повышение

зажимного усилия по

окончании останова

шпинделя Н 27
непосредственное

базирование детали D 10

несущая для двойных
кулачков D 14

неточный зажим детали
F 6



о

обрабатывающая
инструментальная головка

В 46

обработка крестовой
цапфы z 8

обратимая зажимная

губка в тисках U 7
обслуживание

инструментального конуса одной
рукой Е 6

обтекаемый вал U 3
ограждение для защиты от

стружки на станке

S 163

одноблочный кулачок в

трехкулачковом зажимном

патроне М 27

однокомпонентный
зажимной кулачок Е 22

окончательное усилие
зажима между зажимными

губками и деталью

А 45
окружность, по которой

производится зажим

S 145
операция, процесс

зажима s 18

опорный патрон,

применяемый на карусельных

токарных станках

А 27

опорный элемент в

токарном зажимном патроне

А 15

оправка с

самотормозящим зажимом S 59

определение позиции

инструмента W 28

осевое направление А 62

осевое усилие А 60

основной корпус

торцевого поводка S 217

остаточное усилие

зажима на кулачках

патрона R 15
остаточный ход

зажимного кулачка В 27

отверстие для

прохождения обрабатываемого

материала М 5

отвод или возвратный

ход пиноли Р 19

отводной зажимной

патрон с

позиционированием Z 41

откидной палец в

зажимном патроне К 22

п

палетная система в

станке Р 4

палец со скошенной

кромкой S 35
пальцевый ражим в

патроне F 17
пассивное зажимное

усилие Р 6

патрон с зажимными

поршнями $ 1 27
патрон с зажимными

цангами $ 1 86

патрон серийного
выпуска S 63

передача усилия зажима

в патроне D 40

передача усилия зажима

с самоторможением

S 57

перезажим детали или

заготовки U 12

перемещающая автоматика

V 8

перемещение кулачков в

зажимном патроне

В 8
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переналадка,
переоснащение зажимных

кулачков s 90
переходник в зажимной

цанге $ tgg
переходник с конусом

Морзе М 28

переходной инструмент
R 9

периферийная скорость
U 2

плавающий зажим G 15
планетарная

редукционная передача Р 22

пластинчатая зажимная

оправка L 1

пластинчатая зажимная

цанга L 2

плоский зажимной кулачок

F 1

плоскостной зажим Р 28

плунжерный зажимной

патрон Z 35
поверхность базирования

А 30

поверхность зажима

S 112

поводковый зажимной

патрон М 16

поворот | 2, I 3
поворотный зажимной

патрон s 44

поворотный палец о 27
погрешность базирования

А 28

податливость патрона

действию
центробежных сил р 27

подача усилия для

осуществления зажима на

кулачках патрона

К 35

подверженность
деформации v 11

подвесной зажимной
кулачок А 25, Е 7

подвижное кольцо в

патроне для

герметизации и подачи воздуха

S 41

подвижный зажимной
кулачок В 59, F 19

подвижный установочный
кулачок В 57

подгонка центрирующей
кромки Z 24

поддержание точности

вращения L 10

подзажим N 2

позиция при смене

инструмента W 4

полезный ход кулачка

N 14

полный шпиндельный
проход V 17

поршневой зажимной
патрон К 28

посадочное место для

конуса К 4

постоянная или базовая

оправка Q 20

постоянный зажимной

кулачок грибовидной
формы G 23

поток усилий зажима

К 37

правка на центре М 21

предварительная

установка усилия зажима

S 143
предварительное

центрирование v 25, V 26

предохранительный

механизм в зажимных

кулачках s 89
предохранительный упор

для постоянных

зажимных кулачков S 64

прецизионное синусовое
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зажимное устройство
Р 35

прибор для измерения
усилий зажима s 1)6

приводной зажимной

кулачок Т 20

приводной зубчатый венец

для насадки

механизированного зажимного

патрона А 17

приводной ключ для
зажима деталей с

необходимой силой В 53

прием инструмента
зажимным устройством W27

прижимной кулачок А 10

призматическая зажимная

вставка Р 41

призматический кулачок
Р 39

принудительный захват
Z 47

принцип проведения

обдирки при нарезке

труб S 5
принцип цепного клина

К 18

прифланцовывать А 12

проверка прилегания
кулачка к детали при
зажиме в патроне В 1

проворот V 6

производительность

процесса резания S 33

противовес для
уравновешивания центробежных

сил на кулачке
патрона А 47

профильная зажимная

втулка Р 43
проходное отверстие в

зажимном патроне

В 64

пружинный зажимной

патрон F 5

пружинящий упорный

центр в патроне р 3

работа в длительном

режиме вращения о 4

работа, произведенная
для реализации

зажима S 83
рабочая зона А 21, А 22

рабочее усилие зажима

В $4
рабочий орган с

направляющими F 34
рабочий орган пинольно-

го типа Р 16

рабочий ход зажима N 13

рабочий ход кулачка

В 26

радиальная нагрузка R 1

радиальное направление

при зажиме в патроне
R 2.

разведение зажикных

кулачков В 13

разделение припуска на

проходы S 30

разжим, в

противоположность зажиму L 15

разжим кулачков В 16

разжимное кольцо для

расшлифовки или

расточки сменных

кулачков в патроне А 41

разжимное усилие Е 31

размыкание зажимных

кулачков S 87, Ö 1

раскрытие или разжим

патрона F 52

расположенный по типу

хвостовика S 3

расстояние от точки

приложения усилия зажи-
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ма до торц

S 80

растровая заж

тема % ß
ребристый заж

чок s 213
реверсивный с

лачок R 1

регулировка с

S 101

регулировочны

приспособл

регулирово

тящего мом

редукционная
U 18

режим зажима

резцовая зажи

S 207

резьба с диам

шагом D 8

резьба с мелк

F 8

резьбовой быс

патрон G

ротационная л

товки R 3
ротационный э

жим R 9

ручной зажим

рычаг для тор

жима Р 27

рычаг люнета

а патрона

имная сис-

имной кула-

менный ку~

6

илы зажима
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УВАЖАЕМЫЕ ПОДПИСЧИКИ!

ЕСЛИ ВАС ЗАИНТЕРЕСУЮТ СЛЕДУЮЩИЕ ИЗДАНИЯ, МЫ МОЖЕМ
ВЫСЛАТЬ ИХ ВАМ НАЛОЖЕННЫМ ПЛАТЕЖОМ!

Руст-болг.-венг.-испан.-польс.-рум.-чеш.-англ. терм,
по науч.-техн. переводу /ТНТ №68/. Цена 1 р.

Яп.-рус. терм, по промышленному рыболовству /ТНТ №87/
Цена 60 к.

Нем.-рус. терм, по промышленному рыболовству /ТНТ
№ 115/ Цена 1 р.

Англо-рус. терм, по методам добычи ископаемых /ТНТ
№ 119/ Цена 80 к.

Волг.-рус. терм, по пром. роботам и манипуляторам

/ТНТ № 124/ Цена 1 р.

Яп.-рус. терм, по защите с.-х.. растений /ТНТ № 125/
Цена 1 р.

Нем.-рус, термины по горному делу /ТНТ № 127/ Цена
90 к.

Англо-рус. термины по авиационной гидравлике /ТНТ
№ 1)5/ Цена 40 к.

Фр.-рус. термины по лазерной технологии /ТНТ № 1)6/
Цена )0 к.

Фр.-рус. термины по электрохимии и коррозии /ТНТ
№ 1)9/ Цена 40 к.

Фр.-рус. термины по горному делу и обгащению руд
/ТНТ № 141/ Цена 60 к.

Англо-рус. термины по с/х авиации /ТНТ № 142/ Цена 1р,

Яп.-рус. термины по генетике и селекции рыб /ТНТ
№ 14)/ Цена 1 р.

Нем.-рус. термины по горно-строительным работам

/ТНТ № 144/ Цена 60 к.

Яп.-рус. термины по математике /ТНТ № 146/ Цена 1 р.

Чешско-рус. термины по вычислительной технике /ТНТ
№ 147/ Цена 1 р.

Англо-рус. термины по сталеплавильному производству

/ТНТ № 48/ Цена 80 к.



Яп.-рус. термины по прокатному и трубному
производству /ТНТ № 149/ Цена 90 к.

Англо-рус.,термины по пакетным радиосетям /ТНТ" № 151/
Цена 90 к.

Фр.-рус.-арабские термины по экономике /ТНТ № 152/
Цена 1 р.

Методы автоматического контроля лексич. правильности
текстов /Обзор/ № 15 Цена 40 к.

Переводческая деятельность органов НТИ /Обзор/ №16
Цена 60 к.

Современные зарубежные системы машинного перевода

/Обзор/ № 17 Цена 1. р 20 к.

Лингвистические проблемы терминологии и НТП /Обзор/
№ 18 /Ч. 1/ Цена 40 к.

"Ложные друзья" переводчика научно-технической
литературы /Ч. 1/. Метод, пособие Цена 1р. 20 к.

Английские сокращения по надежности и контролю

качества Цена 1 р. 10 к.

Международный семинар по машинному переводу "ЭВМ и

перевод" /Тезисы докладов/ Цена 4 р. 80 к.

Лексич. закономерности н.-т. перевода /Метод,
пособие/ Цена 1р. )0 к.

Методические рекомендации для переводчиков и

редакторов НТЛ ВЦП Цена 1 р.

Тезисы докладов "Совершенствование перевода научно-
технической литературы" Цена 2р. 80 к.
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